
Хелена, Селена и горничные провели все утро за покупками. Я все время позволяла им, вплоть
до того момента, когда мы собирались покинуть торговый квартал.

"Хелена." сказала я, мой голос был строг. Я научился этому тону у ее отца, и это было видно,
потому что Хелена и Селена слегка подпрыгнули.

"Дэвид! Что..." начала говорить Хелена, но потом вспомнила, что я тоже хочу пройтись по
магазинам. "Да, хорошо. Селена, иди с горничными и отнеси пакеты в карету. Нам с Дэвидом
осталось посетить еще пару мест..."

"Я тоже иду". заявила Селена, совершенно непреклонно.

Хелена вздохнула. "Тебе будет скучно".

"Мне все равно." Селена посмотрела на меня и осталась при своем мнении. "Давай, скажи мне,
что мне нельзя идти с тобой".

Я посмотрела на Хелену, и она пожала плечами. "Хелена права. Тебе это не понравится".

"Откуда ты это знаешь?" спросила Селена.

"Мы в гостях у мастера по изготовлению инструментов и кузнеца." сказал я. "Там воняет и
грязно".

"Я не ребенок. Я могу вынести немного грязи". Селена сказала и передала сумку, которую
несла, своей служанке. "Положи это в карету вместе с остальными".

"Да, миледи." сказала ее служанка, и другие служанки приняли это за сигнал к отъезду. Хоуп
бросила на меня предупреждающий взгляд, кивнула Селене и последовала за другими
служанками.

"Пойдем." сказала Хелена и взяла Селену за руку. "Мы идем в рабочий район".

"Что? Я думала... ну... кузница это..." Селена замолчала, потому что парировала свой
собственный аргумент.

"Это просто шикарная витрина, которую они используют для богатых клиентов, и это не то,
чего хочет Дэвид". Хелена сказала и взяла меня за руку, чтобы повести нас туда, куда я хотела.
"Дэвиду нужны изящные инструменты для резьбы, а такие нигде не купишь".

"Зачем они ему нужны?"

"Чтобы делать лучшие чары". сказала Хелена. "Было бы намного проще делать снаряды из
трубки кракена, если бы у нас были настоящие инструменты, а не те, которые Дэвиду
пришлось собирать".

Я повернул голову, чтобы посмотреть на нее, и она встретила мой взгляд.

"Тебе было трудно использовать эти полуклинки с полными рукоятками, даже если ты сделал
их так, чтобы их было легко держать". сказала Хелена. "Они работали, и это прекрасно. Однако
ты должен работать не так".

"Гэри сказал..."



"Гэри - армейский офицер, и у него в мозгу выжжена бережливость. Он всегда делает
максимум из того, что у него есть, экономя ресурсы и заставляя вещи служить намного
дольше, чем предполагалось".

Я не мог возразить, потому что Гэри делал все эти вещи. Собственно, именно поэтому он и был
начальником отдела технического обслуживания.

"Ты больше не ограничен армейскими правилами, Дэвид. Если уж на то пошло, то ты не
ограничен и теми правилами, которые у тебя были при жизни на болоте". сказала Хелена,
остановившись перед кузницей. "Ты сам себе хозяин, дорогой".

Я обдумал ее слова о том, что правила не совсем применимы ко мне. "Значит ли это, что я могу
заняться сексом с твоей матерью, если она подойдет ко мне?"

"ЧТО???????!!!????" Хелена и Селена закричали одновременно, и все люди на улице остановили
свои дела, чтобы посмотреть на нас. Обе женщины покраснели от смущения, затем Хелена
потащила нас вокруг магазина в маленький переулок.

"Дэвид, мне нужно, чтобы ты рассказал мне, что именно произошло между тобой и моей
матерью". Хелена сказала, ее голос был таким же строгим, как у ее отца. Выражение ее лица
было почти таким же, как тогда, когда она бросала вызов дракону.

Я рассказал ей обо всем, что произошло в хранилище, и Хелена выглядела потрясенной.

"Мама никогда бы..." прошептала Селена. "...она бы не..."

Лицо Хелены превратилось в пустую маску, как будто она была магом Генриеттой и
приказывала магам, находящимся в ее подчинении. "Дэвид, я категорически запрещаю тебе
делать что-либо с моей матерью. Ты должен быть моим мужем, а не ее. Ты не должен целовать,
обнимать, гладить, трогать, облизывать или ласкать ее. На самом деле, я не хочу, чтобы ты
даже смотрел на нее, если она снова попытается показать тебе свою грудь".

"Я не видела их все". уточнил я.

"Пожалуйста, пообещай мне, что даже если она будет ходить голая, ты не будешь смотреть на
нее и не позволишь ей ничего с собой сделать". Хелена сказала, когда ее профессиональная
маска сползла, и ее лицо стало печальным. "Если отец когда-нибудь узнает, что произошло..."

"Ничего не случилось". сказал я.

"Дэвид, ты только что сказал мне, что..."

"Все, что она сказала, это то, что предприимчивый человек сможет найти кристалл". сказал я.
"Я не предприимчивый человек".

"Ты заработал много золота на охотничьих шкурках". сказала Хелена.

"Это не предпринимательство, если я правильно помню определение".

Хелена несколько секунд моргала глазами. "Ты так много поняла?"

"Я не глупая. Я просто многого не знаю". ответил я. "Она хочет, чтобы я конкурировал в
бизнесе с твоим отцом. Этого никогда не случится, и я никогда не буду искать этот кристалл".



Хелена глубоко вздохнула и вздохнула. "Это такое облегчение".

"Я также не буду заниматься сексом с твоей сестрой, хотя она тоже влюблена в меня".

"ЧТО??????!!!????" Хелена и Селена закричали одновременно, затем Селена сильно покраснела,
а Хелена уставилась на нее.

"Селена! Что ты делала за моей спиной?!?" спросила Хелена.

"Н-ничего! Я клянусь!" сказала Селена и подняла руки вверх в знак сдачи. "Я не знаю, почему
он говорит такие вещи!"

"Она ведет себя точно так же, как девушка Стэнли вначале, и она любит его". сказал я.

"Кто такой Стэнли?" спросила Хизер.

"Он - охранник на складе". сказал я. "Я провел там много времени, и мы иногда
разговаривали".

"Дэвид, я не думаю..." начала говорить Хелена и увидела, что румянец Селены не уменьшился
и не исчез. "Селена, ты не можешь на самом деле..."

"Я ожидала, что он будет уродливым, судя по тому, как ты его описала". сказала Селена. "Ты
все время хвалила его и его достижения, поэтому я начала думать, что было бы неплохо
познакомиться с ним, даже если бы он был изуродован и у него отсутствовали части тела".

Хелена вздохнула. "Селена".

"Я ничего не могу с этим поделать! Он не только великий боец и военный герой, он еще и
красавец!" воскликнула Селена.

"А еще он хороший, противостоял отцу так, как никто другой, и выставил нашего брата
Маркуса дураком!" сказала она и сделала несколько вдохов. "Он потрясающий, и ты это
знаешь".

"Селена, он мой жених. Я собираюсь выйти за него замуж". сказала Хелена, пытаясь прервать
спор.

"Я гораздо ближе к его возрасту, чем ты". удовлетворенно сказала Селена, и Хелена резко
вдохнула.

Это заставило меня вспомнить, что я не знаю, сколько ей лет. "Сколько тебе лет, Хелена?"

"Не сейчас." Хелена и Селена сказали мертвыми голосами, не глядя на меня.

"Отец и мать одобрили". сказала Хелена.

"Ха!" - рявкнула Селена со смехом. "Отец просто хотел отвлечь внимание от того, что Дэвид
вызвал Маркуса на дуэль за личную честь!" сказала она. "Что касается матери, ну, она,
очевидно, искала что-то новое для игры".

Хелена вздохнула. "Селена!"

"Я знаю. Я тоже не могу в это поверить. Мама всегда была с отцом, и она никогда не



развлекалась с кавалерами. Хотя, за эти годы было несколько, которые пытались подойти к
ней". Селена посмотрела на меня. "К их сожалению".

"Твой отец убил их?" спросила я.

"Что? Нет, он... погубил их". сказала Селена.

"Они уже отомстили?" спросил я, и обе женщины замолчали. "Он должен был убить их. Они не
могут мстить, если они мертвы".

"Их семьи могут". сказала Хелена.

"Если бы это была дуэль чести, никто не мог бы возражать против исхода". сказал я.

"Они бы отказались, если бы он бросил им вызов". сказала Селена. "Он член Великого Совета
Магов. Никто не был бы настолько глуп, чтобы принять его вызов".

Я открыла рот, чтобы сказать, что я бы так и сделала, потому что я, вероятно, могла бы убить
его прежде, чем он успел бы произнести заклинание.

Хелена закрыла мне рот рукой. "Нет, Дэвид. Я люблю тебя и люблю своего отца. Я не хочу
потерять ни одного из вас из-за такой глупости, как дуэль". Она убрала руку и приблизилась,
чтобы поцеловать меня. "Если Маркус вызовет тебя, я хочу, чтобы ты отказался на том
основании, что он не может вызвать тебя по закону".

"Почему он не может?

" спросил я.

"Правила Гильдии магов." сказала Хелена. "Только магам разрешено назначать и принимать
поединки чести".

"Есть ли маги, которые не являются членами гильдии?" спросил я.

"Да, но..." Хелена вздохнула. "Они подвергаются остракизму и плохому отношению со стороны
магов гильдии, даже если у них есть лицензия на практику в Королевстве Залива".

"Для чего нужна лицензия?" спросила я.

"Вам нужна лицензия, чтобы заниматься любым видом магии в Королевстве Залива".

"Хорошо, что я не знаю никакой магии". сказал я.

"Эм... зельеварение и чары тоже считаются". сказала Хелена. "И то, и другое подразумевает
использование магии".

"Но..."

"Ты был в армии, когда делал все это".

"Сначала не был". сказал я и задумался над ее словами. "Я могу нарушать закон до тех пор,
пока это приносит пользу гражданам королевства?"

"...и не попадаться." сказала Селена.



"Селена!" Хелена задыхалась.

"Ты сказала мне, что Дэвид и Хаг работали годами, продавая зелья. Никто никогда ничего им
не говорил".

"Эти зелья были нужны жителям деревни, потому что жить рядом с болотом почти так же
трудно, как и внутри него". сказал я.

"Оу." Хелена и Селена сказали одновременно и потянулись к моей руке. Они коснулись рук
друг друга, прежде чем коснуться моей, затем обе зашипели под дых и посмотрели друг на
друга.

"Он мой жених". сказала Хелена.

"Он будет моим одноклассником". ответила Селена. "Я собираюсь увести его от тебя, и мы
будем жить долго и счастливо с десятью детьми и двумя домами. Один для нас и один для
детей".

Хелена несколько секунд выглядела удивленной, а потом рассмеялась. "Дэвид, я собираюсь
держать тебя на слове, поскольку ты делаешь все возможное, чтобы соблюсти наше
соглашение. Ты не должен заниматься сексом с моей сестрой, и это включает в себя все, что
ты мог или не мог делать со своей новой служанкой. Или с моей".

"Ч-Ч-ЧТО?!?" закричала Селена и выглядела скандальной.

"В чем дело, дорогая сестра? Ты не можешь справиться с конкуренцией?" сказала Хелена.

"Как ты сможешь завлечь моего жениха, если ты не можешь соблазнить его своим телом, как
ты это делаешь со своими школьными друзьями, а?"

Лицо Селены покраснело, только на этот раз это был гнев, а не смущение. "Это дешевый удар".

"Как и угроза украсть моего жениха прямо у меня на глазах". сказала Хелена, самодовольно.
"Как ты и говорила матери, у тебя еще недостаточно опыта, чтобы стать настоящей леди". Ее
голос понизился, когда она зарычала. "Никогда не пытайся взять то, что принадлежит мне".

Селена сделала непроизвольный шаг назад, почувствовав магическую вспышку Хелены.

"Дэвид, пойдем в дом. Я уверена, что у кузнеца найдется то, что тебе нужно, а также он может
порекомендовать тебе отличного мастера по изготовлению инструментов". сказала Хелена и
взяла меня за руку, а затем вывела меня из переулка.

Селена выглядела так, словно собиралась что-то сказать, затем вздохнула и последовала за
нами.
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